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J'avais rêvé d'une autre vie/I dreamed a dream 
J'avais rêvé d'une autre vie 
Mais la vie a tué mes rêves 

Comme on étouffe les derniers cris 
D'un animal que l'on achève 

J'avais rêvé d'un coeur si grand 
Que le mien puisse y trouver place 
Mais mon premier prince charmant 

Fut l'assassin de mon enfance 
 

But the tigers come at night (But the tigers come at night) 
With their voices soft as thunder 

As they tear your hope apart 
As they turn your dream to shame… 

 
He slept a summer by my side 

He filled my days with endless wonder 
He took my childhood in his stride 

But he was gone when autumn came, ah ah ah 
 

And still I dream he'll come to me 
That we will live the years together 
But there are dreams that cannot be 

And there are storms we cannot weather 
J'avais rêvé d'une autre vie 
Mais la vie a tué mes rêves 

À peine commencée, elle finit 
Comme un court printemps qui s'achève 
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